
XVII. debreceni dzsessznapok
Az egye tlen  fesztivá l 

D ebrecenben , ah o v á  v a ló 
b an  v ilág h íresség ek  jö n n ek  
év rő l év re , je len tő s  közön
séget is idecsa logatva . Az 
eg ye tem város négynapos 
„dzsesszegyetem i g y ak o r
la to t” k ín á l: az  o ly an n y ira  
h iányos zenei nevelést 
a l a p j a i b a n  k iegészítve  az 
é íő  z e n e i s é g  i r á n ti  igény t 
e rő s íti a  f ia ta lo k b an . S 
e m ia tt nem igen  te h e tő  m é r
leg re  sem  a kérdés , v an -e  
jö v ő je  a  dzsessznapoknak . 
K ell hogy legyen, m e r t 
szükséges, és kü lönösképpen  
D eb recen n ek  szükséges. A k
k o r is, h a  a h írad áso k , be
szám olók  id ő n k én t eg y en e t
len  sz ínvona lró l, sok-sok  
ese tlegességrő l, szervezési 
b ak ik ró l, vagy h ián y ró l 
szó lnak . E zek nagy  része a 
g y é r an y ag iak , m ás része a 
ta n u la tla n sá g , ta p a s z ta la t
lan ság  m ia tt fo rd u l m ég 
m in d ig  elő.

A z egy ik  nagy  n év : A b
d u llah  Ib ra h im  (a zongo
r is tá t  id á ig  D o lla r B rand  
n év en  ism ertü k ). Szolid 
dzsesszzongorázását e lh a ll
g a ttá k  a  fia ta lo k , n em  he- 
v ü lte k  á t  já ték á tó l. K lasz- 
sz ikusan  hozta  a „dzsessz- 
fe e lin g e t” r itm u sv a riá c ió k 
ka l, fe lbom ló  ak k d rd o k k a l 
fe s tv e  egy é rzést. Eugen 
C icero  Pege A la d á rra l és a 
dzsessznapok ró l m in d ig  e l
m a ra d h a ta t la n  K őszegi Im 
rév e l szép s ik e rt a ra to tt. 
N agyon jó l fo g ad ták  a  f ia 
ta lo k  a  T rió  S te n d h a lt — 
D és L ászló  eg y ü tte sé t — , 
A n e tte  L o w m an t a  S uper 
tr ió v a l, és a  lengyel W alk  
A w ay  fo rm áció t.

A  szab ad té ri színpadon  
szom bat d é lu tán  ta lá lk o z 
h a to tt  a  fesz tiv á l közönsége 
a  deb recen i C am era  06 
együ ttesse l. F úziós z en é jü k  
n e m  szó lt rosszul, de  véko
nyan . F é lén k n ek  tű n te k  — 
kü lönösen , am ik o r fúvós
szó lóval p ró b á lk o zo tt a  ve
zető. A  svédország i A ng- 
la sp e l sokka l p ro fib b  m ó
don in d íto tt és végig  úgy  is 
já tszo tt. H a a  d eb recen i t á r 
saság  is ebbe  az irá n y b a  
ta r t ,  a k k o r re n d k ív ü l soka t 
ke ll g y ako ro ln iuk , ez a h á 
lás u g yan is  a  töké le tesen  

k ido lgozo tt hangzásokon , 
m en etek en , közös já ték o n  
a lap u l. Sem m i m ark íro z á s  
n in cs  benne, nem  m ossák 
szé t az  im prov izác ióka t. 
M inden  p o n to san  a  he lyén  
v a n  — úgy, hogy b eh u n y t 
szem m el is m eg á llap íth a tó : 
i t t  egy eu ró p a i együ ttes 
já tsz ik  dzsesszzenét, „jól 
hozva a  fee lin g e t” . É rződik  
u g y an ak k o r b en n ü k , hogy 
k lu b b an , azaz egy közösség
n ek  zenélnek . A  haza i 
dzsesszfo rm ációk  egy részé
n é l v iszon t jó, h ogyha  egy
á lta lá n  m egvan  o lyko r-o ly 
k o r ez a  k lu b é rze t. De "hát a  
presszódzsessz m in d ig  n a 
gyobb népsze rű ség n ek  ö r
v e n d e tt k is h azán k b an .

A dzsessznapokon  m in 
d en fé le  sz in t képv ise lve  
volt. H a llh a ttu n k  olyan 
p ro d u k c ió t, am ely  nem  szín
p ad ra , h an em  füstös eszp 
resszó sa ro k b a  való, és m eg
rázó , B achhoz m éltó  zene
k a r i m ű v e t is. A k k o rd o k a t 
összefércelő  im prov izáció - 
pók fo n ad ék tó l a  m élyen  á t 
é lt h an g m en e tek ig  — m e
ly ek b en  v a lah o n n a n  v a la 
hová e lju t a  lé lek  —, m in 
den  e lén k  k e rü lt. Á lta láb an  
szó lva: a nag y n ev ű  k ü lfö l
di e lőadók  nem  já tsz o tta k  a 
te rm észe tesen  fe lfokozott 
v á ra k o z á sn a k  m egfelelően.

M a nem  a lk a lm as  a r r a  a 
dzsessznapok , hogy idehaza  
b á rk in e k  — zenésznek  és 
dzsesszra jo n g ó n ak  eg y a rán t 
— irá n y t m u tasson , a  v ilág  
é llo v asa it fe lv o n u lta tv a . 
I ly en  h íresség  anyag i okok
ból csak  eg y -k e ttő  jöhe t, és 
ezé rt n in cs  igazán  sű rű , in 
ten z ív  é lm énye  a fesz tivá l 
közönségének. M indenk i v á 
lo g a t n éh án y  kedvence t, azt 
h a llg a tja  m eg, s ezé rt nem  
is ig azán  fe sz tiv á lszerű  az 
egész. M aguk  a m uzsikusok  
is csak  e lv é tv e  k ív án cs iak  
m ások  p ro d u k c ió já ra . A m i

n ek  az az eredm énye , hogy 
a leg többen  ism e rt fo rm á
ju k a t  m u ta tjá k : a  k ü lh o 
n ia k  legu tóbb i lem ezeik  
an y ag áb ó l já tsz a n a k  p ro fi 
m ódon , az  itth o n ia k  a  m á r 
b e já tszo tt ism ertség re  h a 
gya tkozva  a lig  m e rn ek  s t í
lu su k o n  v á lto z ta tn i. A  kö
zönségben  ped ig  len n e  le l
kesedés és tűz. Ez m ost 
úgy  n y ila tk o z ik  m eg, hogy 
m in d en  k is  já té k ra  k itö rő  
öröm m el reag á l. A  hü lyés- 
k ed ésre  is. B in d e r K áro ly  
ké tzongo rás p ro d u k c ió ján ak  
v o ltak  k iv á ló  p illan a ta i, 
am ik o r jogos le t t  vo lna  a 
ta p s  a  zenei ta lá lék o n y sá 
gért. H a llga tó sága  sokszor 
k i is n y ilv á n íto tta  te tszésé t 
— tö b b n y ire  jó l k iv á la sz t
va  n éh án y  á tvezető , ü res 
p illan a to t, a m ik o r B in d er 
e lbo londozo tt a  lá tszó lag  
h ir te le n  tá m a d t, n em  zenei 
ö tle te iv e l . . .  N agyon n e 
héz  lesz m e g ta r ta n ia  m ag á t 
a zene fő  c sap ásáb an , h a  
ilyen  „ h á lá sa n ” fo g ad ják  a 
sz ín já tszó  felszínességet.

A  gép iesen  tisz ta , lem ez
sze rű  h a n g zás t vagy ahhoz 
nagyon  közelá lló  közönség
k iszo lgálást lá th a ttu n k -h a l i-  
h a ttu n k  J a n  G a rb a rek te i. 
É n m ag am  m in d e n t v á rta m  
tő le, csak  n em  ezt. M ég fii 
lem be  cseng előző já té k á 
n a k  han g v ilág a , am i k o 
m oly  és m élyebb  volt. Ez a 
G a rb a rek -p o p zen e  egészen 
egyérte lm ű en  rá d ö b b e n te ti 
a r ra , hogy E u ró p a  zeneisé
ge hogyan  süllyed. A  hal. 
g a tó t p é ld áu l tan g ó v a l hó 
d ít ja  a  z e n e k a r : az  á lom ba- 
r in g a tá s  közben  G a rb a re k  
tu d ja , é re z te ti is, ahogyan  s 
fü lb en -lé lek b en  sasszézó 
tangó lépésekbő l e lkezd  el
sz ivárogn i a  da llam , a  n y e rs  
r i tm u s  m arad , m a jd  az is 
szé tesik  — m egcsillan  a  já 
té k b a n  a  h a lá ltá n c , a  dansc  
m acab re . G a rb a re k  m esei a 
szaxo fonna l — de csak  szó 
m o rk o d ik  fe le ttü n k , m e r t az 
ösz tönökben  sö tétlő , tánc- 
m es te rt, ak i a tangóbó l ve
re jté k b e n  úszó m ario n e t - 
tán co t v ezénye lt — neu  
lá th a tju k . N em  érezzük  
N em  h a llju k .

A n o rvég  fiú  m eg h itt p il
la n a to k a t te rem t, am elyek  
bo ldoggá te h e t ik  az (eu ró 
pai) em b e r é le té t. A  lúg  ■ 
son á tszű rő d ő  a lkony féuy - 
pászm ák  . . .  a  fa a sz ta lra  
te t t  sző lő fü rtök  szem ein ek  
sá rgászö ld  s u g á rz á s a . . .  
m e d ite r rá n  te n g e rp a r t  z . 
te tsző  levegő jében  görög 
v ázák  m ean d e re in  já r  a  te 
k in te t. De az é le t te l je s 
sége — kom olysága  és ko
m o rság a  — n em  zeng ebben  
a z e n é b e n . . .

E ljá tsz o ttá k  az  egyik  da lt, 
a m it L a k sh m ira y a n a  S h an - 
k a rra l, T rilo k  G u rtu v a l, 
N an a  V asconcelossal a d o tt 
e lő  az  előző a lk a lo m m al 
G a rb a rek , i t t  a  S p o rtc sa r - 
nokban . M ost ez úgy h a lla t
szik, hogy E b e rh a rd  W eber 
n em  érz i a  belső  lü k te té s  
évezredes r i tm u sa it — a  
fö ld  szagá t —, csak  az e re 
de ti dal r i tm ik á já t  p ró b á lja  
v isszahozn i, ahogy a  lem ez
rő l h a llo tta , p recízen . K ai-, 
n e r  B rü n in g h au s  gusztusos, 
k e rek d ed  a k k o rd o k a t fog 
a lá , fe lo ld ja  őket, m a jd  
v isszao ld ja  ak k o rd b a . V as- 
concelos kezében , fü lében  
szem ében  az e red e ti ío r rő -  
ság  — p e rcek re  esik  ki csak  
em lékei v arázsábó l, am ik o r 
n em  T rilo k  G u rtu ra  tek in t, 
hogy „vedd  á t, üss e l le n r i t 
m ust, sokszorozd  az en y é
m et, sz ínezd” — han em  
k ap cso lg a tja  a  d o b g é p e t. . .

M egv ilágosodhato tt so k ak 
n ak  v a lam i n ag y o n  egysze
rű , m a jd n em  közhelyes gon
d o la t azon a szom bat estén  
a lé tküzdelem , a te rm észe t 
tá r sa k é n t fe ln ő tt em b e r ta r -  
tásos, kom oly v ise lkedése  — 
m ég já ték o sság á b an  is — 
az ösztönös r i tm u s-  és h an g  
h u llám o k k a l m eghatá rozzák  
zen é jén ek  m élységét. Az es
te t u g y an is  a  M A K Ű Z ze
n ek a r, S zabados G yörgy 
eg yü ttese  kezd te . A  k iv é te 
les tehe tségű , h a ta lm a s  
hangszerés  tu d ássa l re n d e l

kező, összefogott, h a tá ro 
zo tt egyén iségekből á lló  cso
p o rt e lőadása  so k ak a t m eg
h ö k k e n te tt. A  dzsessznapok- 
ra  í r ta  ú j szerzem ényét 
Szabados. A  „ B e a v a tá s in a k  
sem m i köze n incs te rm észe
tesen  a fre e  dzsesszhez (eh
hez az irán y za th o z  ta r to zó 
n a k  g o ndo lják  sokan). A 
..szabad  zene” ezzel szem 
ben  a legnagyobb k ö tö ttsé 
get je le n ti :  h a tá ra i  a  sze
m ély iség  h a tá ra iv a l esnek 
egybe. A la p ja  az  a v ilág - 
szem lélet, hogy a le g h a ta l
m asab b  tö rv én y  a v ilág - 
egye tem ben  a  V an, s am i 
lé tez ik , az  m egny ilvánu l, 
h a t egym ásra , m eg je len ik  és 
e ltű n ik , összefonódik  és e l
válik , szül és szü letik . Ezt a 
sze llem i-te sti tu d á s t a  zene 
érzék iségében  a d tá k  át, a  
közp o n tb an  az irá n y ító  Sza
bados G yörggyel. Jo h an n es  
B au ert, az  N D K -beli pozan- 
já ték o st a v a t t a  b e  az  eg y ü t
tes a  szabad  — közösségi — 
enélésbe  a  B eav a tás  c ím ű 

közös já té k k a l, m in t r í tu s 
sal, és ő b e a v a tta  z en ész tá r
sait s a já t m agányába , te ljes  
őszin teséggel fe ltá rv a  tu d á 
sa, szellem e h a tá ra it . Ezzel 
a  ren d k ív ü li ő szin teséget 
m egkövetelő , ősi típ u sú  ze
neiséggel sokan  m ost ta lá l

ko z tak  először. T a lán  visz- 
sza lépnek  m a jd  egyik  e lőd- 
I íh ez  is, B artókhoz, s ezek 
u tá n  m eg értik  ő t i s . . .

A  v a sá rn a p  esti p ro g ram  
e red e ti v á lto za ta  sze rin t 
B in d e r K áro ly , az a rg e n tí
n a i E l U m b ra l együ ttes  és 
K őszegi Im re  D ream  D rum  
(Álom dob) ü tő segyü ttese  lé 
p e tt vo lna  fel. A v a sá rn a p  
este rendezés i szem pon tbó l 
a z é r t nem  szerencsés, m e rt 
ily en k o r h azau tazn ak , a  
n em  deb recen iek , a k ik e t a 
m ai á ra k  m e lle tt sú lyosan  
é r in t  m in d en  egyes szá llás- 
d íj (vagy a fűben  heverő  
hálózsáko t rázoga tó  re n d ő r
kéz).

A  D ream  D ru m  h e ly e tt a 
ran ee  B alan ce  együ ttest, 

az El U m b ra l h e ly e tt pedig  
S zabados G yörgy szó ló já té- 
iá t  h a llh a ttu k . M ásik  Ján o s 
csopo rtja  m a jd n e m  ü tős- 
agyüttes: a  vezető  sz in te 
tiz á to r  já té k a  és K am ondi 
A.gnes néh o l a lig  h a llh a tó  
oasszusa a  B aló Is tv án , M a
gyar P é te r  és R om án  P é te r  
ü tős szekció közel-kele ti 
tá n c ) r i tm u sa ira  épült.

F á jd a lm a s  v o lt lá tn i a 
m a jd  e g y h a rm a d á ra  ü rü lt 
sz ín h áz te rm e t, m ire  S zab a
dos k ö ve tkeze tt. N incs a rra  
i t t  hely, hogy já té k á t le ír 
ju k . B a rtó k  B éla  h angzása  
és já té k s tílu sa  a z é rt idéző- 
d ik  fe l te rm észe tesen  m in 
den k ib en , ak i ő t h a llja , 
m e r t ugyanazokon  az a la 
pokon  — a  m ag y ar népze
n e  B első -Á zsiára  m u ta tó  
da llam szerk eze te in  és asz im 
m e trik u s  r itm u sa in , s a 
m a jd n em  sá m á n ira  fe lfo 
kozott in tu íc ió n  — ép íte tte  
fe l zenei v ilágát. Az ősi ze
neiség re  m u ta t és egyben 
előre. B e rn t N oglik  — is
m ert dzsessz-szak író , rá d ió 
m űso r-szerk esz tő  és vezető 
A ng liában , S vá jcban , N yu- 
g a t-N ém eto rszág b an  és h a 
z á já b a n  az N D K -ban  — a 
szabad  zenélésnek  e f a j tá já 
b an  egyérte lm ű en  a  zene 
jöv ő jén ek  irá n y á t lá tja , 
am ely  fe lé  — h a  be a k a r ja  
tö lten i e red e ti szerepé t az 
em b er é le téb en  — an n ak  
fe jlő d n ie  kell. Szabados sú 
lyos, fe sz íte ttségekbő l és fe 
szü ltségekbő l é p íte tt  h an g - 
k a te d rá lisá b a n  az em ber 
fe legyenesedhet. F e l ke ll á l l 
n ia , m e r t csak  egyenes ge
rin cce l b írh a tó , a m it m u 
ta t :  a  lé t illúz iók tó l m entes 
súlya. S öröm e.

Az esetlegesség, az üg y e t
len  szervezés vé le tlen  nagy 
a já n d é k k a l g azd ag íto tta  a 
d eb recen i d z se s sz n a p o k a t. . .  
D e ez m eg ism éte lhe te tlen . 
Jö v ő re  sokka l kö tö ttebben , 
k om olyabban  kellene  szer
vezni,.. te rv ezn i a fesz tivá lt. 
N agyko rú  lesz.

Szilágyi Gábor
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Beszélni, de melyik nyelven?
A  v e le tlen  k e re s te  sza 

m om ra  ez t a  ta lá lk o zás t — 
m o n d h a tn ám , h a  m á r eleve 
nem  azza l a  cé lla l m entem  
vo ln a  a  K ossu th  L a jo s  T u 
dom ányegyetem  T ó th fa lu si- 
ko llég ium ába, hogy o tt egy 
'é rd ek esn ek  m o n d h a tó  em 
b e rre l ta lá lkozzak . „K iné
z e tt” r ip o rta la n y o m a t nem  
ta lá lta m  benn, a z t  m o n d ták , 
b iz to san  e lm en t fr issen  sze r
z e tt b a rá ta iv a l va lahova . 
N ézegettem  az  em b erek e t, s 
m a jd n em  úgy fe s te tt  az 
egész, hogy a h á n y  a rc , any - 
ny i nyelv , d e  itt, ah o v á  m a 
g y a ru l tan u ln i jö tte k  az em 
berek, a  p o rtá s  n én in  k ívü l 
sz in te  se n k it n e m  ha llo ttam  
m ag y aru l beszélni.

N em  v o lt vé le tlen  te h á t  a 
ta lá lkozás, m in t ahogy  az 
sem  vé le tlen , h a  v a lak in ek  
széles n a d rá g ta r tó v a l rögzí
te t t  n a d rá g ja  ugyanúgy  nem  
ta k a r ja  e l rik ító , sá rg a  b e té 
tes c ipő jé t, m in t a  h á ta  kö
zepéig lógó hosszú h a já t  a  
n y á ri sza lm ak alap , s  gondo
lom , a  rózsaszínű  ing  csak 
a r r a  szo lgált, hogy m egadja  
a  h a rm ó n iá t. M ert m in d 
ezek e llen é re  h a rm o n ik u s  je 
lenséggel ta lá lta m  m agam  
szem ben e s te  tíz  ó ra k o r az 
első  em ele ti lépcsőnél á lld o 
gálva.

T ü ze t k é r t  — n em  ad tam  
nek i (leszokófélben vagyok 
a dohányzásró l), m ire  kéz- 
legy in téssel je lez te , hogy 
n em  is o lyan fontos, csak 
egy te á t  a k a r t  főzni m a g á 
nak . E rre  azo n b an  m á r  nem  
a  kézlegyin tésbő l jö ttem  rá, 
h an em  abbó l, hogy fo ly ta t
tu k  a  h ir te len  jö t t  beszélge
tést. A ngo lu l kérdeze tt, én  
fran c iáu l vá laszo ltam , m ire  
ő is á tv á l to t t e r r e  a  n y e lv 
re. K özben  h o n fitá rsához  
fo rd u lt ango lu l, m a jd  a  m e l
le t te  á lló  lá n n y a l v á lto tt n é 
h án y  szó t n ém e tü l — gon
dolom , a  teafőzés e lőkészü
le te irő l v o lt szó, m e r t  az  e l
ro h an t, s  röv id  idő  m úlva

egy te á sk an n áv a l té r t  visz- 
sza. É rdekesek  v o ltak  ezek 
a  nye lvvá ltások , s  am ikor 
m egkérdeztem , hogy m it csi
n á l odahaza , m eg tud tam , 
hogy h a  köze lünkben  le tt 
vo ln a  egy span y o lu l beszélő 
is, a  ve le  v a ló  tá rsa lg á s 
sem  okozott v o ln a  n ek i n e 
hézséget, sőt, a  rég i R óm á
ban  sem  h a lt vo lna  éhen , 
m ivel la tin u l is  beszél.

A  f ia ta le m b e r ed in b u rg h i, 
skó t, de  angol — m ond
ta . E lsőéves egye tem is ta  
spanyo l—n ém e t szakon . A 
n ev e : P au l C h ilver. Igaz,
fu rc sán ak  tű n h e t az  a kései 
névb em u ta tás , de  mi sem  a 
b em u ta tkozássa l k ezd tük  — 
en n y i ny e lv  m e lle tt a  nevek 
ta lá n  m á r csak m ásodlagos 
sze rep e t tö lten ek  be?

É s m ié rt ta n u l m ag y aru l?  
M ert m eg  a k a r ja  ism ern i az 
em bereke t. K özhely, d e  igaz, 
hogy egy nép, egy országban  
é lő  em berek , egy k u ltú ra  
m eg ism eréséhez  leg jobb  és 
legcé lraveze tőbb  ú t  az, ha  
először, id ő t é s  fáradságo t 
n em  sa jn á lv a , az ille tő  nép  
n y e lv é t ta n u lju k  m eg. A 
könyvek  sok  m in d e n t e lá ru l
n a k  az em b erek rő l — m o n d 
ta  —, d e  hogy va ló b an  em 
b e rn ek  is  lássam  őket, és 
o lyan  em bernek , m in t a m i
lyenek , ah h o z  beszélgetn i 
ke ll velük , ah h o z  v e lü k  és 
kö zö ttü k  k e ll éln i. I t t  te l je 
sen  m ás a z  é le t, m in t azok 
ban  a z  o rszágokban , m elye
k e t ed d ig  m egism ertem .

Hogy m ió ta  ta n u l m agya
ru l?  K é t hete , d e  m á r m a jd 
n em  egy  h ó n a p ja  an n ak , 
hogy m ag án tan u ló k n ak  való  
n y e lv k ö n y v e t v e tt m agának . 
K íváncsi v o ltam  a r r a ,  hogy 
m en n y it h a la d t ilyen  röv id  
idő  a la tt, ezért m egkértem  
a rra , h o g y  beszélgessünk  egy 
k ic s it m agyaru l. N agyon 
m eglepődtem , a m ik o r össze
függő, é rte lm es  m o n d ato k a t 
h a llo ttam , m elyek  ráad ásu l 
m ég egy k is  fe jtö ré s t okoz
nak;.

— C h ilv er P au l vagyok. 
M agyaru l tan u lo k . M agyar- 
ország nagyon  szép. De n éh a  
nem  szép. N éha  K affk a -sze - 
rű , nagyon abszurd . E m be
re k e t a k a ro k  ism ern i, m in 
den k iv e l a k a ro k  ta lá lkozn i, 
és k eresn i beszéln i egy k ö 
zös n y e lv e t a z  em berekkel.

É n nyolc év ig  ta n u lta m  
oroszul, és szégyen, n e m  szé
gyen, de nern  tu d o k  an n y it, 
m in t am en n y it ez  a  skó t 
s rác  k é t h é t a la t t  m eg ta 
n u lt. H a ez így m egy to 
vább  — gondo ltam  —, bő 
h á ro m  h e te  van  m ég a rra , 
hogy le tegyen  egy a lap fokú  
nyelvv izsgát, vagy m egköze
lítsen  egy a lap sz in te t, am i
hez a leg több  em b ern ek  leg 
a lá b b  egy é v re  len n e  sz ü k 
sége. És n em  ő az  egyetlen  
példa, ak i több  nye lven  be
szél húsz vagy  húsz-egy- 
n éh án y  éves k o rá ra . A z e l
m ú lt évben  és  a ze lő tt is ta 
lá lk o z tam  o lyan em berekke l, 
a k ik  nem  jö tte k  zav a rb a , ha  
egym ás u tá n  négy vagy a k á r  
tö b b  nyelven  is p ró b á lták  
fagga tn i őket. N álunk , egy 
k is o rszágban  e rre  sokkal 
nagyobb  szükség  lenne, s a 
leg több  e m b e r m égsem  ta 
n u l m eg  egye tlen  idegen 
n y e lv e t sem .

H ol van  a h ib a?  A zt h i
szem , e n n e k  elem zése m ost 
n e m  a z  én  fe lada tom , de  
m in d en ese tre  a  k é rd é s t fe l
teszem , gondolkozzék e l k i
k i ra jta , h a  z a v a r t okoz v a 
lak in ek  „n y e lv tu d a tlan sá 
g u n k ”. (S h a  m á r  n e m  be
szélünk  tö b b  nyelven , ak k o r 
legalább  ez t a z  egyet, a  m a 
g y a rt k e llen e  v éd en ü n k  és 
áp o ln u n k , d e  m indenképpen  
úgy beszélnünk , hogy büsz
k ék  leh essü n k  egyre  is!)

Hogy hol van  a  h ib a?  — 
e rre , a z t h iszem , v á laszo lt is 
P a u l ak k o r, am ik o r az t 
m ond ta , o rszágunk  „néha 
K affk a -sze rű , nagyon  a b 
sz u rd ”.

— vitéz  —

Kórusfesztivái Lengyelországba!
Im m á r h u szo n h áro m  éve, hogy jú liu s  első 

fe léb en  a gyönyö rű  fek v ésű  te n g e rp a r t i  k is 
város, M iedzyzdro je  E u ró p a  zenei é le tén ek  
eg y ik  je len tő s c e n tru m á v á  v á lik . Id én  a 
lengyel k ó rusok  rep re z e n tá n sa i m e lle tt m a 
gyar, csehszlovák, svéd, m oszkvai és riga i, 
v a la m in t m in d k é t N ém eto rszágbó l é rk eze tt 
eg y ü tte sek  eg ész íte tték  k i a  m ezőnyt. H úsz 
é n e k k a r  sze rep e lt a z  esti fe sz tiv á lh an g v e r
senyeken , közü lük  tiz e n k é t vegyes k a r  in 
d u lt  a  d é lu tá n o n k é n t so rra  k e rü lő  verseny  
k a teg ó riá ib an .

T izen k é t n ap  „ tisz ta  m ű so rid e jév e l” tu d o 
m ásom  sz e r in t ez  a  létező  leghosszabb  ideig 
ta r tó  nem zetközi k ó rusfesz tivá l. Egy-egy 
é n e k k a r  csak  n ég y -ö t n ap o t tö l t  M iedzyz- 
d ro jében , m iv e l k o rlá to zo tt az  elhelyezési 
lehetőség, m indössze  három százö tven  fé rő 
hellye l re n d e lk e z n e k  A közeli fü rd ő h e ly e 
k en  to v áb b i szerep lési leh e tő ség ek e t k a p n a k  
a kó rusok . íg y  k é t h é tre  b iz to s íto tt a  n y u 
ga ti te n g e rp a r t üdü lő h e ly e in ek  színvonalas, 
ta r ta lm a s , m űvészi igényű  szó rakoz ta tása . 
U g y an ak k o r to vábbképzési tá b o r t  ta r ta n a k  
a  lengyel kó rusveze tőknek , a  fog lalkozások  
leg fon tosabb  té m á ja  a  fesz tivá lon , ille tv e  a 
versen y en  e lh a n g z o tt m ű v ek  és ezek  e lő 
a d á sá n a k  elem zése.

M ás té m á jú  e lőadások  egészítik  k i a  sze
m in á riu m  m u n k á já t, en g em  p é ld áu l a rra  
k é r te k  fel, hogy a  k o rtá rs  m ag y a r nő i k ari 
m ű vekbő l e lem ezzek  n é h á n y a t a  lengyel 
ko llégák  részére . É rd ek lő d é sü k e t m u ta tja , 
hogy az  illu sz trá lá s  cé ljábó l m ag am m al v itt 
k o ttá k a t szé tk ap k o d ták .

Jó m ag am  m in t z sű ritag  k a p ta m  m eg h í
v ás t a  fesz tiv á lra . É rd ek es szokásuk , hogy 
az előző év b en  k iem elkedően  sze rep e lt kó 
ru so k  k a rn a g y a it h ív já k  m eg  a  zsűribe. 
H á ro m  lengyel, to v áb b á  egy n y u g a t-b e rlin i 
k o lléga  v e tt  m ég  ré sz t a zsű ri m u n k á jáb an .

A  n y itó  d íszh an g v ersen y en  o sz to tták  k i az 
előző év i fe sz tiv á l és ve rsen y  d íja it , ez a l
k a lom m al v eh e ttem  á t  a  d eb recen i B árdos 
L ajos le á n y k a r  nev éb en  a  fe sz tiv á l egyik 
fő d íjá t, a z  ún . B orostyán  A m fo rá t. Több 
m in t figyelm esség  v o lt a  ren d ező k  és a  le n 
gyel szak em b erek  részérő l, hogy hányszor 
és m ilyen  e lism erésse l em lék ez te ttek  a  deb 
recen i leányok  e lm ú lt év i szép szerep lésé
re, c so dá la to snak  m o n d o tt h angsz ínük re , 
k ris tá ly tisz ta  in ternálásukra , a  ren d k ív ü l 
n eh éz  k o rtá rs  m ű v ek  á té lt, fö lényes te c h n i
káv a l m eg o ld o tt é lm ényszerű  e lőadására .

A  csak  vegyes k a ro k  ré szé re  m eg h ird e te tt 
v e rse n y t a  k itű n ő  svéd  F e lic itas  kó rus 
n y e rte , 99 p o n to t szerezve  a  lehe tséges 100- 
ból. M indössze n ég y  tiz ed p o n tta l k a p o tt k e 
v eseb b e t a  h a lla tla n u l n ép sze rű  rig a i L au d a  
együ ttes, h a rm a d ik  helyen  az  N SZ K -beli 
L übeck i k a m a ra k ó ru s  végzett. K ötelező 
m ű k é n t egy  ro m an tik u s  h a n g v é te lű  lengyel 
n ép d a lfe ldo lgozást én ek e ltek  a  vegyes karok ,

to v á b b á  m in teg y  15 pe rcn y i szab ad o n  v á 
la sz to tt m ű so rt, azzal a  k érésse l (nem  m eg
kötéssel), hogy  sze rep e ljen  b en n e  lengyel 
m ű  is. A z t ré g ó ta  tudom , hogy m ilyen  é r té 
k e i v a n n a k  a  m a i lengye l zen én ek  — k ó ru 
sa in k  n e m  á rt, h a  m eg ism erik  P en d ereck i, 
G óreck i, T w ardow sk i és K oszew ski m e lle tt 
Jó ze f S w id er n e v é t és ig en  jó l hangzó  m ű 
v e it is — a r r a  azo n b an  csak  m o s t csodál
k o z tam  rá , hogy  m ilyen  k in c sek e t r e j t  a 
lengye l ren eszán sz  és b a ro k k  kóruszene , 
hogy csak  G om olka, Z ie lensk i n e v é t e m lít
sem .

A  fesz tiv á l — az  igazi versengés! — h á 
rom  fő d íjá t e z ú tta l a  r ig a i és a  lübecki 
eg y ü tte s  m e lle tt a  R ostocki m o te ttak ó ru s  
é rd em e lte  ki. É rdekesség , hogy a  k ivá ló  
svéd  együ ttes  m ég  csak  k ü lö n d íja t sem  k a 
p o tt a  fe sz tiv á lm ű so ráé rt, m e ly  svéd  n é p 
d a lk ó ru so k  m e lle tt  tu c a tn y i am erik a i tá n c 
zenei szám  k ó ru sra , zo n g o rá ra  és bőgőre 
á t í r t  v á lto za ta ib ó l á l l t :  a  ren d ező k  n e m  k í
v á n já k , hogy a  fe sz tiv á l sokszínűsége  a 
popzenéig  tág u ljo n , m ondván , hogy a  köny - 
nyebb(?) m ű fa jo k n a k  ép p  e lég  fó ru m o t te 
re m te tte k  m á r  . . .  T íz  k ü lö n d íj gondosko
d o tt a rró l, hogy  senk i se  m e n je n  ü re s  kéz
zel haza , ak i v a lam i é r té k e se t te t t  le  a z  asz
ta lra . A  b a lassag y arm ati é n e k k a r  p é ld áu l a 
fo lk ló r d íja t  k a p ta . N em  v o lta k  p én zd íjak , 
csak  é rtékes, m űvészi tá rg y d íja k  az ok leve
lek  m elle tt.

A csa lád ias légkör, egym ás é rték e in ek  
m egbecsü lése, a  csodála tos k ö rn y eze t k á r 
p ó to lt a  szerényebb  an y ag i leh e tő ség ek ért. 
E zú tta l e lőször a  fe sz tiv á l zá ró  d íszh an g 
versen y én  o sz to tták  ki az  ide i leg jo b b ak  ju 
ta lm a it:  nem  biztos, hogy  a  jö v ő b en  is m eg 
tu d já k  ren d ezn i a  fe sz tiv á lt m in d en  év 
ben  . . .  P ed ig  szépek  a  te r v e ik : a v e rsen y t 
tö b b  k a te g ó r iá ra  k ív á n já k  k ite rje sz ten i, de 
leg a láb b  a  le á n y  k aro k , nő i k a ro k  szám ára  is 
m e g h ird e tik  a  jövőben , u g y an ak k o r a  fesz
t iv á lt  m ég  k ö te tlen eb b é  a k a r já k  a la k íta n i.

A vég te len b e  nyúló , á llan d ó an  változó  
te n g e r  fe le jth e te tle n  lá tv á n y a  m e lle tt szá
m os é lm énnyel le ttem  gazdagabb  a  k é t h é t 
a la tt. A  lengyel k ó rusok  közül a  leg jobbak  
e z ú tta l h ián y o z tak  —  e lő fo rd u l ez  D eb re
cenben  is sa jn o s  a  m ag y a r é lk ó ru so k k a l —, 
de  h a lla tla n u l igényes, k ics iszo lt e lő ad á s
m ó d ju k  á tsu g á rz o tt é rd ek es-szép  k ó ru sm ű 
veiken , nagyszerű  e lő ad áso k b an  ism éte lten  
fe lh an g zo ttak  Schütz , B ach  m o te ttá i, R eger 
és W olf r i tk á n  h a llh a tó  kó ru srem ek e i, iz
galm asan , ú jsze rű , jó  é rte lem b en  v e tt po- 
p u la r itá s ra  ig én y t ta r tó  — és ez t el is é rő  
— k o rtá rs  k ó rusm űvek . L egszebb em lékem  
a le t t  f ia ta lo k  bo ldog  és boldogító  éneklése, 
m ag áv a l ra g a d ó  m űso ruk , te le  izgalm as ú j 
donságokkal, e lő ad á sm ó d ju k  az  ö rdögök  tü -  
zességével és az  an g y a lo k  tisz ta ság áv a l.

Szesztay Zsolt


